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TÁV IHATOK
A szerb király Szentpéterváron

Belgrád, nov. 10. (A „Z. és V.“ 
ered, táv.) Sándor királyt pétervári 
utján, melyre a jövő héten indul 
és melyet az ország sajtója rokon
szenvesen üdvözöl, Mihály met- 
ropolita fogja kisérni. Az „()djek“ 
közli Giers miniszter távirati vála
szait, melyeket Pasics és Gruits 
miniszter részvéttáviratára küldött.
Fejedelmi vendégek Zágrábban.

Zágráb,nov. 10. (A „Z. és V.“ 
eredeti távirata.) Délelőtt 9 óra 
40 perckor érkezett ide Lipót Sal- 
vator főherczeg nejével és sógor
nőjével, Bourbon Beutrix herczeg- 
nővel. A pályaudvaron a bán, a 
polgármester, Bechtolsheim báró 
hadtestparancsnok és a tisztikar 
által fogadtatott. A főherceg laká
sába, (Vraniezany-palota, Zrinyi- 
utea) szállt. A tisztikar ma déle
lőtt tiszteleg a főhercegnél.

Tél a tengeren.

Kronstadt, november 10. (A „Z 
és V.“ eredeti távirata.) Az összes 
kikötőkben megkezdődik a jégkép
ződés. A gőzős közlekedés Péter- 
várnál szünetel. Finnországból egy 
gőzős érkezett ide, melynek olda
lai jéggel voltak boriivá. A kapi
tány azt beszéli, hogy a jég a tol- 
busehini világító-toronyig terjed. 
Az úgynevezett Londoni világító
torony nincs kioltva. A tengerről 
még 7 gőzöst várnak.

Harcz Kina és Japán között.

London, nov. 10. (A ,,Z. és A .“ 
ered, táv.) A Duily News arról ér
tesül, hogy a nagyhatalmak azt 
ajánlották, hogy Kina tegyen bé
keajánlatokat Japánnak annál is 
inkább, mert .Japán ezeket való
színűleg elfogadná, miután a nagy-

A hácNinegycl nemzeti pórt hivatalos közlönye. 
Megjelenik hétfő s ünnepek utáni napok kivételével minden nap.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 
Dr. MOLNÁR GYULA.

hatalmak Japánt erre már előké
szítették.
A japánok is vereséget szenvedtek.

London, nov. 10. (A Z. és V. 
ered, táv.) A Reuter-iigynökség- 
nek jelentik Yokononából, hogy 
a japánok Port-Arthurnál veresé
get szenvedtek.

A czár orvosának halála.

Pétervár, nov. 10. (A „Z. és V.“ 
ered, táv.) Itt ma hire járt, hogy 
Hirsch, az elhunyt császár házi 
orvosa meghalt. A hirt eddig nem 
erősítették meg.

A halott czár útja.

Pétervár, nov. 10. (A ,,Z. és V.“ 
eredeti távirata.) Charkowból ér
kezett távirat szerint a császári 
gyászvonat Senferopolhan, Pavlo- 
gradban, Spassowban, a birkii 
zárdánál és Charkowban állt meg. 
Mindenütt gyászistentiszteleteket 
tartottak; számos küldöttség ko
szorúkat hozott.

Hanyag parlament.

Athén, nov. 10. (A „Z. ésV.“ 
ered, táv.) A képviselőház ülését 
tegnap, minthogy a ház nem volt 
határozat képes, felfüggesztették. 
Az ellenzéki pártok közt eléren
dő megegyezés érdekében tett kí
sérletek nem vezettek eredmény
re.

Leyden a német császárnál.

Berlin, nov. 10. (A ,,Z. és V." 
ered, táv.) Vilmos császár meg
hagyta a hazaérkező Leyden ta
nárnak, hogy utazzék Potsdamba. 
mert magán kihallgatáson akarja 
fogadni.

Valami a telephonról.
Nem olyan régen történt ugyan, 

hogy már el is feledhettük volna, 
de azért elég arra, hogy ez ügy

(Előfizetési árak:
Egész, evre 12 frt. — l-'élévre 6 frt. — Negyedévre 3 frt. 

Egy hóra 1 frt. 20 kr.
Egyes szám ára 5 kr. a vasárnapi szám 10 kr.

ben valami kis előremenést láthat
nánk, hogy Zombor szab. kir. város 
törvényhatóságának közgyűlése hatá
rozatot fogadott el arra nézve, miké
pen e telephon-hálózatnak minél job
ban való kiterjesztésére nézve moz
galmat indít meg. A határozatot „ál
talános lelkesedés“-sel elfogadták, de a 
mozgalomról nem tud, nem hallott 
senki sem.

Eltekintve attól, hogy a kormány 
részéről Ígéret tétetett arra nézve, 
hogy a mennyiben a telephon-válla
latnak csak nyolezvan előfizetője is 
lesz városunkban, az éjjeli szolgála
tot is be fogja hozni, nem terjesz
kedve ki még az éjjeli szolgálat
nak a város lakosságára köz- és tüz- 
rendőri, közegészségügyi szempontok
ból háramló előnyöknek felsorolására 
sem, azuttal csak annak hangoztatá
sára kívánunk szorítkozni, hogy a 
telephon intézménye ma már annyira 
szükséges, hogy ne mondjuk nélkü- 
lözhetlen valami egy provincziális vá- 
város életében is, hogy városunk in
téző köreinek, ha csak a gondjaikra 
bízott város niveauját egész a falu 
fogalmáig sülyeszteni nem akarják, ez 
intézmény népszerűsítésére, elterjesz
tésére mindent megtenni kötelességük, 
a mit megtenni csak módjukban van.

Pedig úgy látszik ennek felisme
résére városunk intéző köreiben az 
érzék teljesen hiányzik.

Majd mindjárt meg is mondjuk, 
mért gondoljuk ezt.

Mindenekelőtt felette hibáztatjuk, 
hogy a város mint ilyen, nem gondol
kozik arról, hogy ha másképen nem 
lehet, egy-két városi intézménynyel 
kapcsolatosan, nyilvános telephon-állo
mások rendszeritessenek. Privát em
ber alig teheti, mert egyelőre kétség
telen, hogy reá fizetne. A közönség 
még nem szokta meg, s igy a 
közönség kezdetben nem használná 

ezéghez. Üzleti elviifik: „a
csekély haszon
nagy forgalom
által kiegyenlí

tődést nyer/4
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ez alkalmakat annyira, hogy azok 
fentartása haszonnal járna.

De a városnak van, hogy csak 
példát mondják, a városi tűzoltó őr
tanyán, a városi raktárban meg a 
városi kertésznél is telephonja. Van 
több helyen is, de csak ezt a néhá
nyat említem. Már most ezeket a te
lephon-állomásokat egy persely alkal
mazásával, a mely persely tartalma 
valamely jótékony czélra fordittassék, 
nagyon könnyen hozzáférhetővé lehet
ne tenni a nagyközönségnek.

De meg azután még arról is kellene 
a városnak gondoskodnia, hogy azok, 
a kikkel a közönségnek leggyakoriabb 
az érintkezése telephonon megszólít
hatok legyenek, Így hogy megint 
csak példával éljek a tűzoltókon és 
rendőrségen kivid telephon volna ve
zetendő mindenekelőtt a hatósági or
vosok lakására.

I lát meglehet, hogy ez a telephon 
megzavarná néha a hatósági orvo
sok kényelmét, de hát utóvégre is 
az nem olyan tekintet, a mit figye
lembe kellene okvetlenül vennünk.

Nem beszélünk járványos időkről, 
a mikor a hatósági orvosnak mielőbb 
való hozzáférhetősége a nagy közön
ségre valóságosan életkérdést képez : 
csak normális időkről szólva, akkor 
is nem ritka az, mikor gyors, hogy 
ne mondjuk rögtöni orvosi segélytől 
egy emberi élet függ.

No már pedig ha csak minden 
esztendőben egy emberi élet pusztul 
is el a rögtönösen alkalmazandó or
vosi segély hiánya miatt; pedig aligha 
nem több azoknak a száma, kik éven- 
kint ennek esnek áldozatul, ez az egy’

tam/.a-
G nő.

Mikor a nő az Alkotó atyában
Csak röpke ábránd, — tünde fény vala : 

Az isten-ihlet teremtő varázsban
Mirjád bűbájos képet rajzold.

P'öttiinedezlek mennyei vonások,
Fény s árny káprázatos alakjai,

Virágillatban úszó napsugárok,
Gyönyör magasztos látományai.

Miglen az alkotás parancsszavára,
Arány és összhang játszi frigyre kel, 

Tüzes-édes csókban olvadva Jel.

S rózsás ködből lassan valóra válva,
J-!z égi go n do l a l igy szüléiéit,

S az e l s ő n ő i a r c z nyert életet.
Qmaranth.

Mikszáth előszava az Alma
nachhoz.

Tudvalevő dolog, hogy Mikszáthnak 

emberi élet is megérdemli azt. hogy 
a város megmentéséért azt a csekély 
anyagi áldozatot, a mibe a telephon
nak a hatósági orvosok lakásába való 
bevezetése kerül, meghozza.

Ugyanezen elbírálás alá esnek a 
szolgálatot tevő rendőrtisztviselők is. 
Zombor város nem olyan nagy vá
ros. hogy egy tisztviselőnek éjjeli 
inspektióra való alkalmazása behoz
ható lenne. Össze-vissza két rendőr
kapitány és egy rendőrhadnagy telje
sít rendüli szolgálatot. Hát utóvégre 
ha mid a háromnak a lakására is 
bevezetnék a telephont, az sem volna 
valami olyan kiadás, a mit a város 
előrehaladásáért meghozni nem lehet
ne. De hát lehetne az éjjeli inspek- 
tiót félévenként változtatni, a huzal
nak pedig egy más lakásba való át
vitele a mint halljuk egy forintnál 
többe nem kerül. Hát akkor ha már 
mindenáron takarékoskodni akarunk, 
az inspektiót félévenkint változtatni 
lehetne.

Hogy akár az orvosoknak, akár 
a rendőrtisztviselőnek a telephon háló
zatba való bevonása sokkal indokol
tabb a nagyközönségre, mint a városi 
kertészszel való összekapcsoltatás, azt 
talán mondanunk sem szükséges.

Hogy pedig a mondattak ellen 
felhozható azon érv, mikép ez idősze
rűit éjjeli szolgálat a telephonnál rend
szeresítve nem lévén, a városi orvo
sok és rendőrtisztviselők sok éjjeli in- 
spektiója, illetve ezeknek a nagykö
zönségre nézve éjjel is hozzáférhető
sége az adott viszonyok között ki 
van zárva, komolyan figyelembe nem 
jöhet, elég ha arra hivatkozunk, hogy

többféle fizognomiája van, a mely azonban 
valamennyi ismerős és kedves az olvasó 
előtt. Hol mint Scarron csipkedi a politiku
sokat, majd mint Senex mesél el valami 
kedves adomát, de utóbbi időben, ha már 
álnevet hasznai legtöbbször Katánghy Meny
hért képviselő ur hangján szólal fel. Ez a 
Katánghy tipikus egy alak. Soha még ennél 
jobban nem rajzolták meg a kapaszkodó, 
miniszteri kegyet hajhászó, korlátolt képes
ségű, de rengeteg ambiczióju honatyát! Kezd 
már kijönni divatból a „mamcluk" szó, mert 
kiszorítja Katánghy neve 1

Nos tehát, ezzel a Katánghyval Íratja 
meg Mikszáth az előszót az Almanachhoz, 
még pedig levél alakjában, melyet Menyus 
ur feleségéhez intéz. „A közönség úgyis azt 
hiszi, hogy Katánghy dolgait én Írom, — 
mond Mikszáth, mikor rábeszéli Singer és 
Wolfneréket, hogy Menyus urat bízzák meg 
az előszó megírásával — és viszont, hogy 
az én dolgaimat ő Írja ; önöknek tehát egy
re megy."

Wolfner fölkeresi Katánghyt a képvi
selőház folyosóján és kéri tőle az előszót, 
de a nagy férfiú nem akar ráállni, azon 

nyolezvan előfizető jelentkezésétől függ 
a telephonnal az éjjeli szolgálatnak a 
behozatala. Már pedig az előfizetők 
azon mérvben fognak szaporodni, a 
mily mérvben növekszik az az előny, 
a mit a telephon nyújt. Ez előnyök 
szaporításához lehet a városnak hozzá 
kell járulnia.

A haladás utóvégre mindig pénz
be kerül, csakhogy azt a pénzt na
gyon megéri az, a mit az előrehala
dás által nyerünk.

............ r .....................z.

Hírek.
— Leköszönés. Schneidcr Károly dr.. Bács- 

Bodrogh vármegyének csak az imént megválasztott tisz
ti főügyész tegnap hivataláról leköszönt. Leköszönésé
nek oka. mint értesülünk az alispánnal való összeszó- 
lalkozas. ki őt egy íigrben más ügyész vélemény adá
sára utasította. Schneidcr pedig kijelentette, hogy ez 
ügyben jogi meggyőződésével ellenkező véleményt, a 
minőt tőle. t. i. az alispán kívánt, nem adhat. Schnei
dcr Károly dr. még tegnap elutazott Zomborból.

— lIlHllHllllH orvos, Tegnap este 1 _> !• órakor 
a Z. és V. nyomdahelyiségében az egyik alkalmazott 
tanuk) súlyos agytünetek közölt hirtelen rosszul lett. 
Keresték 1‘lesch és l’opovics doktorokat - mint akik 
közel laknak, azonban egyik nem volt otthon lelhető, 
míg utóbbi beteg volt. Ily körülmények között a súlyos 
beteget dr. I'ataj Árminhoz, városi halottkémhcz és 
tiszteletbeli városi főorvoshoz szállítottak. Azonhun 
dr. I’ataj — a humánus orvos, aki gyüjtőivokkel jár 
keil pénzt szed a szegények részére beszel zendő se- 
rumra — egy lel óráig magyarázgatta a beteget kísé
rőknek. hogy ő bizony meg sem nézi a beteget, mert 
van a /. és V. tulajdonosának házi orvosa, vigyék 
ahhoz, daczára annak, hogy a kísérők egyike kijelen
tette, hogy a Z. és V. nyomdatulajdonosa azt üzenteli, 
hogy az első segély nyújtást díjazni fogja. Az orvai. a 
háza előtt levő beteget könyörtelenül elutasította. Meg
rovandó az ily eljárás emberi szempontból, de meg
rovandó törvényes szempontból is. mert az egészség
ügyi törvény világosan mondja, hogy minden orvos 
az első sürgős orvosi segélyt tartozik nyújtani. De 
súlyosbítja az esetet az, hogy dr. I’ataj. városi al
kalmazott, tehát még díjtalanul is tartozott volna se
gélyt nyújtani. A tiszteletbeli czimcrc nem szólunk - 
mert nálunk az a szokás azt titulázni magasabb czi- 
mekkel, aki legkevésbbé érdemet szerzett reá.

Ebül gyűli jószág ebül vész czim alatt teg
napi számunkban megjelent hírre vonatkozólag megje
lent a mai napon szerkesztőségünkben l*'oller Vincze a 
Vadászkürt szálló főpinczcre. s annak a kijelentésére 
kért fel bennünket, hogy ő mikor Kolkammer és Ber- 
lekovitstsal játszott, ezektől nem nyert, hanem ellenke
zőleg veszített s igy azt a pénzt, a mit tőle Berta el-

ürügy alatt, hogy ő politikus és nem szép
irodalmi iró: mire Wolfner azzal a fenye
getéssel távozik, hogy még nem végeztek 
egymással. Mert ha Mózes vizet fakasztott a 
sziklából, ő meg Mózesből is tudna kézira
tot fakasztani.

Menyus ur nem tőrődkik a fenyege
téssel, de egyszerre csak ott terem előtte 
egy fekete, rejtélyes ur, a verseczi kútfúró 
cs hvpnotiseur, a ki elaltatja, és azt szug- 
gerálja neki, hogy amint fölébredt, Írja meg 
az előszói az Almanachhoz. S csakugyan 
amint fölébred, valami nyugtalanító, izgató 
vágy kergeti, a melynek nem tud ellenállni. 
Keresi az előszó thémáját. Keresi Jókainál, 
Szilágyinál, Eötvös Károlynál és végre We- 
kerle miniszterelnöknél, a ki Beöthy Áldási
hoz utasítja, mivelhogy ez kezeli a bohókás 
ügyeket. (Olyan finoman rajzolja Mikszáth 
az említett politikusokat ezekben a beszél
getésekben, hogy már ezért is nagyon ér
demes az egész előszót elolvasni.) Beöthy 
csakugyan jó tanácsot ad neki: altassa el 
újból magát a hypnotiseur által. Hypnotikus 
álmában majd megtalálja az alkalmas aeste- 
tikai thémát.
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lopott nem kártyán nyerte, hanem Barta tőle azon 20 
darab tizes bankjegyből lopott el hatot, melvet neki 
rövid idővel ezelőtt egyik adósa postán küldött meg.

Az állat vásár kihelyezése. A minden pén
teken megtartatni szokott heti állatvásár folyó hó 10-tól 
kezdve az uj vásártéren lesz megtartva, s a marha- 
járlatok is ezen időtől fogva az uj czédula-házban 
lesznek váltundók.

— Meglopott rendőr. A napokban megszállott 
egy ó-vcrbászi rendőr Hűek Ede a „Fekete lóhoz" 
czimzett szállodában, s itt az a szerencsétlenség érte 
a rend egyébbkor éber őrét, hogy kissé ittasan feküd
vén le, oly mélyen elaludt, miképen észre sem vette 
azt, hogy Rancsák János házi szolga a feje alul 50 
forintot tartalmazó tárczáját kihúzta. Felébredvén má
morából jelentést tett a rendőrségnél, s Nikolits dr. fő
kapitánynak sikerült is a tettest Rancsák János sze
mélyében kinyomozni, a ki tettét már be is ismerte. 
Átadják az ügyészségnek.

— Lopás. Kolhainmer Pcter pinezér, ki Hűek 
Ede „Fehér lóhoz" czimzett vendéglőjében volt alkal
mazva, még múlt szerdán összekerült P. Mihály zom
bori vendéglőssel a Heindlhofcr kereskedése előtt levő 
korzopadon. Kolhammer csakhamar tisztában volt az
zal, hogy P. . . . uram valamivel többet vett be kel
leténél a jóból, s hogy nincs abban a helyzetben, hogy 
magát a körülötte történtekről tájékozhassa, felhasz
nálta tehát az alkalmat, s közel érintkezésbe helyezve 
magát P. , . . uram oldalzsebével, ennek 70 forintot 
tartalmazó tárczáját elcsente. P. . . . uram másnap 
azután csakugyan nem emlékezvén a viharos éjszakon 
történtekre, hajlandó lett volna tárczájának elvesztését 
is valamely véletlen eseménynek betudni, ma azonban 
Kolhainmer kérdőre vonatván a zombori rendőrség ál
tal, szerzés módjára nézve unnak a pénznek, a mely 
pénzen, mint tegnap megírtuk, kártyázott, előadta, 
hogy azt P. . . . Mihálvtol a fenebb leirt módon sze
rezte. P. . . . Mihály uram megkérdeztetvén, most már 
homályosan emlékezett Kolhatnmerrel való találkozásá
ról, arról pedig már biztosan tudott, hogj’ a múlt szer
dán éjjel elveszett érteke egyáltalán nem állott arány
ban azon deliczittel, mely csütörtökön virradóra kas
sájában mutatkozott.

— A cs. és kir. 4. hadtestparancsnokság egy 
évenkénti 8 frt 40 kros „Magyarország érsekprimása"- 
féle alapítványra pályázatot hirdet. Pályázhatnak sze
gény őrmesteren alóli katonák árvái f. évi deczember 
hó 25-ig. Közelebbi értesítést ad a 23. hadkiegészítő
parancsnokság.

— A gyilkos-vasbot. Bajáról írják lapunknak: 
Kilencz vasúti német paraszt akart Duna-Szccskőnél 
egy kompon a Dunán átkelni. Rakodás közben a né
met fiuk összevesztek (’sánvi Lajos szecskői magyar 
paraszttal. Szóváltás közben Csányi, aki különben is 
mint rovott előéletű ember ismeretes, Hild András né
metnek egy vasbottal olyat ütött a fejére, hogy a sze
rencsétlen vértől borultan összerogyott és rövid kínló
dás után meghalt. A gyilkost a csendőrség elfogta és 
bekísérte a járásbírósághoz.

— A mulatozás vége. Engcl Jakab bulkeszi jó
módú gazda, mint levelezőnk írja, tegnapelőtt Petrová- 
ezon időzött és ott nagyon vig társaságba keveredett, 
amit nagy pénze bánta meg. Tegnap a mulatozás után 
holt részegen vánszorgott be a lakásába, amiért liatal 
felesége a legkeserűbb szemrehányásokkal illette. Engcl 
dühbe jött, jól elverte az usszonyt s azután elsietett 
hazulról a szőlejébe, ahol bujában nadrágszijárá akasz
totta magát. Mikor végzetes tettet észrevették, már ha
lott volt.

Henneberg G. (es. kir. udvari szál
lító) selyemgyái’a Zürichben, a pri
vátmegrendelők lakására közvetle
nül szállít: fekete, fehér és szines 
selyemszöveteket, méterenként 45 krtól 
11 frt 65 krig póstabér vámmente
sen, sima, csikós koczkázott és mintázot- 
takat, damasztot stb. (mintegy 240 külön
böző minőség és 2000 különböző szín s 
árnyalatban.) Minták póstafordulóval kül
detnek. Svájcba czimzett levelekre 10 kros 
levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.

Irodalom.
A Magyar Nemzeti történet tíz kötetben,

Millenniumi kiadás.
Szerkeszti SZILÁGYI SÁNDOR.

Kiadja az Athcnaeum irodalmi és nyomdai r. 
társulat.

Két évtizednél több múlt el azóta, hogy Ma
gyar Hazánk történelméről az utolsó nagyobb szabású, 
s az egész anyagot összefüggésben tárgyaló mű meg 
jelent. Ezen hosszú időn át a művelt nagyközönség 
méltán panaszkodott, hogy számára történészeink alig 
produkálnak valamit. Ennek daczára azonban ez évek 
még sem múltak el eredménytelenül, mert tudósaink 
valóságos hangyaszorgalmat fejtettek ki a történelmi 
kútfők felderítése, és számos kisebb-nagyobb vitás kér
dés megoldása körül, ugv, hogy százakra rúg azon 
adoma nyos becsű kötetek száma, melyek e két évtized 
alatt a kutató történettudósok használatára megje
lentek.

Ugyancsak ezen idő alatt fejtettek ki történet
íróink nagyobb és behatóbb munkásságot művelődéstör
ténetünk múltjának felderítése körül, és azóta foglalt 
teret irodalmunkban a történeti munkák illusztrálása is, 
melj’ a történeti alakokat s eseményeket, valamint a 
mütörténeti alkotásokat is szemlélhető alakban mutatja 
be az olvasónak.

E nagy előkészületeknek köszönhető, hogy most, 
midőn a kormány az országos kiállítás s számos ál
landó alkotás, a vármegyék és városok kulturális intéz
mények létesítése s a történelmi emlékek művészi meg
örökítése által vesznek részt a nemzetek életében any
ucira ritka ünnepélyen, a magyar nemzet minden egyes 
tagjára nézve is megadatik a lehetőség arra, hogj’ saját 
házi tűzhelyén emelhessen emléket az ezeréves küz
désnek, a nagy eseményekben és tanulságokban gaz
dag nemzeti múltnak, hogy a magyar nemzet történel
méről oly remekművel szerezhessen meg, mely mint a 
mlleninumi ünnepségek legállandóbb eméke késő utó

dai előtt is az ő hazafias érzésének tündöklő bizonyí
tékát képezye.

Éppen ez indította az Athenaeumot arra, hogy 
a Mil/ennium alkalmából közzétegye

A Magyar Nemzőt Történetét a leg
régibb időktől napjainkig.

Tíz nagy 8-adrét alakú vaskos kötetben.
Több ezerre menő illusztráczióval, szines kép

mellékletekkel, szövegképekkel, térképekkel, facsimilék 
kel, s a legkitűnőbb festőművészek történeti alkotásai
nak reprodukálásával.

Az anyag bősége, a foirások gazdagsága, a rész
letek s kritikai kérdések tisztázása ma már csaknem 
lehetetlenné teszik, hogy legkiválóbb történetíróink közül 
éppen azokat, kik egy-egy korszak tanulmányozásának 
szentelték idejűket, közreműködésre felszólítsa és igy 
minden egyes korszak megírására egy-egy kiváló erőt 
nyerjen meg. Igy jött létre a Millenniumi Történet, 
mint a tudomány színvonalán álló s a mellett bárkinek 
is élvezhető olvasmányul szolgáló nagyszabású nem
zeti vállalat.

A műnek egységes szerkesztését Szilágyi Sándor 
történetírásunk régi bajnoka, vállalta magára (a gazdag 
képanyag kiszemelésében, a megfelelő 'művészi repró- 
duktionális eljárás megválasztásában pedig kiváló szak
embereink fogják őt támogatni).

A több ezerre menő képek tekintetében a Mil- 
leniumi Történet minden hasonló irányú magyar válla
latnál gazdagabb és fényesebb leend.

A mű haosztása a következő :
Bevezetés a Magyar Nemzet Történetéhez. írja 

Vaszary Kolos herczegprimás.
1. kötet : Pannónia. írják Fröhlich Róbert és 

Kuzsinszky Bálint. — A Vezérek kora. Írja Marczali 
Henrik. 11. kötet: Az Árpádok kora. írja Marczali 
Henrik. III. kötet : Az Anjouk korú. írja Pór An’al. — 
A luxemburgi ház. írják Fejérpataki László. Schönherr 
Gj lila (egyszersmind segéd-szerkesztő) és Czobor Béla. 
IV. kötet : Mátyás király. — A Jagellók kora. Írja 
Fraknói Vilmos. V. kötet : A Scparatio. — Habsburgok 
és Báthoryak. Bocskav. Írja Károlyi Árpád. VI. kötet : 
Küzdelem a nemzeti önállóságért. 1Ö08—1690. írja 
Angyal Dávid. VII. kötet : II. Rákóczy Ferencz kora, 
írja Thaly Kálmán. VIII. kötet : A hanyatlás kora 
1712 —181.‘>. írja Marczali Henrik. IX. kötet : Az 
ujjáébredés kora. 1815—1848. hja dr. Ballagj Géza. X. 
kötet: A modern Magyarország. 1848—1895. írja
Marczali Henrik. — Millenniumi epilog.’lrja Jókai Mór, 

Az Athenueum társulat c Millenniumi Töiténetet 
az ezredéves ünnepélyek legállandóbb alkotásává óhajt • 
ván tenni, azt famentes, erős, külön vízjellel ellátott 
papíron nyomatja.

Az első füzet november 8-án jelent meg.
Ez első fűzet két önálló s 12 szövegbe nyo

mott illusztrálnical van díszítve. Kitünően sikerült heli- 
ogravura Vágó Pál rajza : ..a Magyarok Kiew előtt,' a

... Itt már átadjuk a szót Katanghy 
Menyhért urnák, a ki a következőkben szá
mol be további élményeiről :

//. yt másodszori claltatás.
Természetesnek fogod találni, kedves 

Klára, hogy ezt a tanácsot megfogadtam s 
másnap reggel siettem a Singer és Wolfner- 
féle könyvkereskedésbe, a hol szerencsére 
ott ült a boltban a tegnapi rejtélyes idegen.

Megmondtam, hogy immár megírom az 
előszót, sőt ez a legélénkebb vágyam a vi
lágon, de az alkalmas themat kellene előbb 
még keresnem, hát altasson el és kutattassa 
fel velem.

— Semmi sem könnyebb ennél, — 
szólt a rejtélyes egyéniség s egy perez múl
va már Úgy aludtam, mint a bunda.

A jelenlevők a tudomány okulására, 
elfojtott lélekzettel ügyeltek, papírra jegyez
vén minden szót, a mely váltatott. E jegy
zék következőleg hangzik :

Hipnotiseur; Menjen ön a Sándor- 
utczába!

Katanghy : Megyek, 
llypnotiseur: Ott van már ?

Katanghy : Ott.
Hypnoliscur : Melyik tájon van ?
Katanghy : Túl az országházon, egy 

kétemeletes épületnél, hol lakásezédula van 
kiragasztva a kapun. (Oh, Klára, én még 
hypnotikus álmomban is a te kívánságodra 
gondoltam.)

l lypnotiseur: A mennykőbe is, ne ke
ressen most lakást. Kolduljon jobbra, ott ta
lálja a Gyulai Pál házát.

Katanghy : Elölte állok.
Hipnotiseur: Nagyon jól van; menjen 

be a kapun és nyisson be egyenest a (iyu- 
lai Pál dolgozó-szobájába.

Katanghy : Benyitottam.
Hipnotiseur: Kit lát olt ?
Katanghy : Pap Géza képviselő-iái samat 

megöregedve.
llypnotiseur: Nagyon helyes, maga 

Gyulai Pál az. Nézzen bele a koponyájába ; 
ott kell a ihémának lennie, látja már ?

Kalanghy; Nem.
Hypnoliscur: Hat mit lát benne ?
Katanghy: Három strófát látok em

brióban a „Romhányi“-ból.
Hypnoliscur (félre) : Sapristi ! Gazda

gabb ér, mint hittem volna. (Fennhangon.) 
Vigyázzon ! ön a rosszabbik fiókba nézett. 
Nézzen bele a koponya másik részébe, a 
hol az aesteti kát tartja.

Katanghy : Nézem . már.
Hypnoliscur; Nos, lát valamit ?
Katanghy’ : Ugyan ! Hisz ön egy anti- 

quarialusba küldött engem. Avult nézetek és 
theoriák. Nem használhatom őket.

l lypnotiseur: Ej, ej, ne legyen türel
metlen ! Tartoztunk egy fölösleges úttal az 
ördögnek, ennyi az egész, 'férjen ön rögtön 
vissza es a Singer-W’olfner kereskedésben 
kutasson a könyvek között.

Katanghy (kis vártáivá bágyadtan): 
Visszajöttem, itt vagyok.

l lypnotiseur : Nos, fogjon a kutatáshoz.
Katanghy (szünet, múlva): Hop, itt 

van / Megtaláltam !
I lypnotiseur : Hol van ?
Katanghy’: A legfelső polezon, balról 

számítva a hetedik könyv. Annak a har- 
mineznegyedik lapján van a thémám.

Hypnotiseur: E szerint, uram, föl
ébredhet

(Folyt, köv.)
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< többi pedig róázint hazai, részint oroszországi lele
tek s tájképet reproductiója.

A szöveg — Marczalitól — a történeti es nyel
vészeti kutatások eredményeinek művészi feldolgozása. 
Megragadó kopekben domborítja ki ezt a mythicus kor
szakot s foglalja össze a hagyomány és történet igaz
ságait. Egyiránt szép és igaz képet ad e korról.

Egy füzet ára csak 30 krajezár
Megrendelhető (az első füzet mutatványul ic) a 

kiadutársulattól (Athenaeuin könyvkiadóhivatala Buda 
pest, Ferencziek-tere 3.) és minden könyvkereskedéstói.

K Ö Z G A 2 D A S Á G.
Pénzügyi heti szemle,

Az elmúlt héten jeleztük, hogy az ösz- 
szes — máskor a tőzsdére nagy hatást gya
korló esemény ez alkalommal meddő ma
radt és a tőzsdei értékek a saison mórt alatt 
megkézdett emelkedő tendentiájukból semmit 
sem vesztettek, sőt inkább haladtak a meg
kezdett utón felfelé. I la tekintetbe vesszük a 
mai kedvező politikai és pénzügyi viszonya
inkat, úgy méltán kérdezhetjük, hogy az ár
emelkedéseknek nem vagyunk e kezdetén 
szolid tőzsdei értéknél ?

És miért mindez ?
Első sorban a májusi járadék érte el 

a hét folyamán Becsben a párisi árfolyamot. 
Ezen ténynek okvetlen következménye, hogy 
a többi járadékok is a legközelebbi jövőben 
egyenértékűket el fogják érni. A kis és a 
nag}' tőke egyaránt megérzi a változást az 
ő eddigi X forint jövedelme ma egy igen 
kis y-ra olvad, ugyan nem tényleg, hanem 
a papírok mai magas árfolyama következ
tében. A kamatláb a magas árfolyamok kö
vetkeztében apad. Külföldön is kisebb kamat 
járja és ennek következménye az, hogy a 
külföld állampapírjainkat és legjobb részvé
nyeinket veszi ki a forgalomból, mi pedig 
nyakra-főre vesszük az ipari és bankrészvé
nyeket, melyek még mindig nagyobb kama
tot hoznak, mint az állampapírok. Utóbbiak
nak még a várható áremelkedés is nagy 
csábot gyakorol. A kamatkülönbözet és nye
reségremén y tehát az, mely az értékeket fel
felé hajtja.

Mixel a közérdeket szolgáljuk, nem 
mulaszthatjuk el, hogy ezen ténynél meg ne 
álljunk.

Első jelentésünkben utaltunk arra, hogy 
az úgynevezett tőzsde érdek számtalan jól- 
értesültséggel, jóakaratu tanácscsal es vételre 
való biztatással árasztja el a vidéki közön
séget. Nem akarjuk mondani azt, hogy ezen 
intézmények álhiteket terjesztenének. Dehogy, 
hanem a vidéki közönség a kedvező esé
lyeket nem aknázhatja ki, mivel addig mig 
a vidéki megbízását megadta, az árak a jel
zett magaslatot már elérték és igy nyereség 
helyett a legtöbb esetben veszteséggel vég
ződnek az ügyletek.

Egy perczig sem habozunk kimondani 
azt, hogy az árfolyamok az egész vonalon 
tulmagosak. bognak ugyan még bekövet
kezni hirtelenebb áremelkedések, de ezek 
kiaknázását a vidéki közönség már nem 
eszközölheti. Hogy ezen állításunk mennyire 
igaz, ezt igazolja az 500 forintos váratlan 
emelkedése a pesti hazai első takarékpénz
tárnak is 285 fitos emelkedése az első ma
gyar biztositó részvénytársaságnak.

Az elmúlt héten az értéktőzsdén majd
nem kivétel nélkül emelkedtek a járadékok 
és záloglevelek.

/X budapesti tőzsdén két ^bankrészvény 
kivételével az összes bankrészvények javul
tak ; a javulás pedig majdnem kizárólag tő
kefelemelés hírére történt. Nagyarányú áre
melkedést mutatott a bankegyesület rész
vénye, mely >2 forinttal emelkedett.

Bánya-, tégla- és vasmű-papirok a 
Ganz- és Salgó-részvény kivételével ha
nyatlottak.

A közlekedési értékek csak kis javulást 
mutatnak, nagyobb mérvű áremelkedés vár
ható azonban az oszt. magy. államvasut 
részvényéinél a küszöbön álló államosítás 
következtében.

A kamatláb 4—6% között váltakozott.

A gabonatőzsde.
Az idő mindenütt kiderült és a hét 

végén szárazra fordult, itt-ott fagygyal kísérve. 
A vetési munkálatok nagyobbrészt befejezést 
nyertek és a vetések állásáról kedvező je
lentések érkeznek. A külföldön is szép és 
minden tekintetben kielégítő időjárás ural
kodik, úgy, hogy daczára az uralkodó bi
zalmatlanságnak, a kereslet valamivel meg
élénkült,

Ami az üzlet irányzatát illeti, az e 
héten teljesen csendes volt lényeges árválto
zások nélkül.

Búza, az e héten is csekély mérvű 
hozatalokra jobb üzletmenetnek örvendett, 
mert a kínálat természetszerűleg gyenge volt, 
ntig a malmok részéről némileg nagyobb 
vétolkedv mutatkozott.

Rozsban a kínálat állandóan csekély, 
ami a zárhanyatlást megakadályozza.

Árpa változatlan.
'I'engeri: (.) áruban az üzlet csak szűk 

keretben mozog, mert a hozatalok nagyon 
csekélyek, mig uj áruban az üzlet még nem 
vette rendes menetét.

Zabban az üzlet csendesebb irányt 
követett,mert Ausztriában az elhelyezés ne 
hézkesebb ésismét oroszországi behozata. 
lóktól tartanak.

G abna-határidők.
A hátáridő-piaczon e héten lejárt az 

őszi határidő, tehát az összes kötelezettségek 
lebonyolítva lévén, ősziekben nem volt for
galom. Az üzlet irányzata valamivel szilár
dabb, az árak pár krajczárral emelkedtek is, 
de a forgalom mindvégig nagyon kevés volt. 
Mai zárlati árak :

Búza őszre 7.10 fii pénz, 7.12 frt áru
Búza tavaszra (1895) 6.71 „ „ 6.72 „ „
Rozs tavaszra (1895) 5.70 „ „ 5.72 „ „
Zab tavaszra (1895) 6.04 B 6.05 „
Tengeri nov.-re 5.35 „ „ 5.40 „ „
'I'engeri ináj.jun. (1895) 5.93 „ r 5.94 „ „
Káposztarepcze nov.-re 11.10 „ » 11-20 „ „

Hirdetések
á, r i a c z e 11 i 

gyomorcseppek
A kolera veszély idején minden ember 

igyekezzen a kolera lényegét, annak elhárí
tására való szereket és a hatósági rendelete
ket megismerni. Ebből azon megnyugvást 
szerzi magának, hogy van a kolera ellen is 
óvszer és hogy ész-szerű eljárás által mindenki 
megóvhatja magát a megbe-tegedéstől.

Mindenek előtt vigyázni kell beállandó 
emésztési zavarokra, székszorulás és különösen 
hasmenésre. Az egészséges emésztés mér
sékelt életmód, nehezen emészthető életek és 
máz az emésztésre károsan ható ártalmassá* 
gok, valamint a gyomor meghűlése és egy
általán mindennemű meghűlések elkerülése 
által tartható meg.

Az egészséges emésztés az ismert Mária- 
czelli gyomorcseppek által Brady C. gyógy
szertárából, melyeknek erősítő hatásuk van a 
gyomorra rendkivüli módon elősegittetik. A 
Mariaczelli gyomorcseppek emésztési zava
roknál és szorulásoknál mindig jónak bizo
nyultak és sok év óta számítják a legked
veltebb háziszernek a családnál hirtelen elő
forduló betegségeknél.

Kapható gyógyszertárakban kis üve- 
gecskében (ezeknek Bradi C. aláírással kel 
ellátva lenni) használati utasítással együtt á 
80 kr.
Houibor: Gallé gy.•;j szertára ; Apntlu : Kutay gyóyszertaru ;■ 
Zetrovukzellú : Baii-gli (>y. gyógyszertára; Szt.-Tagiuaa : Bar- 

kuvits Gy. I.. gyógy szertára.

Keleti J. es. és kir. 
osztrák magyar es bel-| 
ga kir. szabadalmazott] 
sérvkötője a leghíre
sebb orvosi auto
ritások által a leg
jobbnak van elis
merve, nem csu 
szik nem gyakorol 
kellemetlen nyo
mást és rendkivüli 

célszerű. I

Újdonság II | 
Keleti-fele gummi 

sérvkötő, szabadalma
zott 1894 március hó

ban. j
Kitüntetett Brüsselben, 
1893. aranyéremmel és 
diszokmánnyal. A pe- 
lották teljesen a sérv
hez idomíthatok, szar

vasbőr védővel és biztonsági övvel. I
Arak: egyoldalú G frt kétoldalit 12 frt j 

Suspensorium, haskötő, (elasztikus)| 
gummi-görcsérharisnya, háttartó orthopa-l 
diai mőleges fűző, műleges lábak és ke-| 
zek. |

GUMIVII!! Egyedüli képviseletei 
Oszt.- Magyarországon a párisi |

„F. Ber^uereind fils,“ |
leghíresebb gyárosnak. |
Jótállás mellett valódi párisi gumm-| 

és halhólyag 2—6 írtig. Eredeti Bonts americal 
ins 3—5 ftrig. Eredeti Pessarium oclusivum| 
Mensinga tanár szerint 1.80—5 írtig. Min-j 
tagyüjtemény uraknak 3—8 forintig. | 
Megrendeléseket diseréten és gyorsan esz-l 

közöl, !
fplplj T orvos sebészi műszerész és cs. és kir osztr. 
iiuiöii u.jésmagyarszabadalmazottsérvkötökgyárosal 
Budapest, 1V., Koroualiciwg-uíca 17. sz. (Szerviták palolájd 
Képes árjegyzék ingyen és bér-l 
___ __________mentve. |
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!S1>3 Hl-ki

termelési évad. LEONHARDI-féle ténták
Buáapest vidéki

n>agy;r királyi pénrügyigazgatóság

a legjobbak. — Csak egyedül valódi, a
feltalálótól Leonhardi Aug. Bodenbach a. d. E.

ezen védjegygyei

&
>

67(>42
X. 1894.

osztr. cs. k. szab. sz. 36089.

budafoki cojnac és sorszísigyáros czégnek.
Kérelmére a budafoki cognacgyárban 

az 1893—94 letmelési évadban feldolgozott 
sörmennyiségi ól és a űzetett szeszadóról 

szerkesztett kimutatás mellékelve kiadatik.

Iró-tenták
Antliracen-tenta kék fekete 
Extraf-köny v lénia kek-fekete 
AI i za r in - l e n la. zö ldes -k é k- fe k e t e 
<Áa I lus-íenta. <
WeHpoMl-ten<a,)nagy0n reke,e

Legjobb hig tenták könyvvezetéshez ; ha
tártalan tartósságu irományoknak. — Sza

badalmazott eljárásom szerint készítve.

Budapest, 1894. aug. 14.
Fintiesy, m. p

Kii inilcitHH.

rt

s
í>

A Budafokon levő Gróf Keglevich István, 
utódai cognacgyára által az 1893—94. ter
melési évadban feldolgozott bormennyiség:

összegezve 1.193,780 liter. I 

ezután fizetett termelési adó
összegezve: 12555 frl 1>1> kr.

Budafokon, M. kir. pénzügyőri szakasz. 
1894. aug. 9.

Gursaky Rezső m. p. 
szeiulósz.

Nyilvánosság elé ©SS" csakis mi -aa 
hoztunk tevékenységünkről hivatalos adato
kat, ezzel ismételten bizonyítékát akarjuk 
adni ama körülménynek, hogy cognacuak 
megbízhatóság tekintetében fölül múl min

den más gyártmányt.
'Tekintetbe véve, hogjF gyárunk 1882-ben ala- 
pittatott és az * es * “ cognac 1885 és 1886-ban

* ” ’ cognac 1888-ban
* * ’ * 1891-ben

hozatott általunk forgalomba, méltányos ama 
bizalom, mert gyártmányunkban helyeztetik. 
A fentiek által bizonyítékát adjuk mily kiváló 
tzoliditassal dolgozik gyárunk, és elvárjuk, 

hogy a fogyasztó közönség, mely 

megbízható és kiváló~*^£^ 
jo cognacra súlyt fektet ; a kizárólag dísz
oklevelekkel kitüntetett mindenütt kapható

4>

I
Cc pir-tenták.

Antliracen-lenta fkitür.ő kópiákat szolgál' itnak, egyszersmint köny
Alizarin, iró és Copir ^bevezetésekhez is alkalmas.
Enere Violette nőire roniiniínicali* eiKgyedi.li tenták üzleti levelez*, 
violelle Doppel-Copir Jitez, melyekből hónapok múlva .
Fekete Weltposl-< opir Jszép erős másolatok tarthatók meg. !?>
Xon plus ullra- ( opir ad 4—6 Copiát. — Tratós, bankok, biztosítás*■ 
és tengerentúli levelezéseknek. •
Színes leniák. Aptograf-lenta llrktograf-lrnta. folyékony tusch.jL; 
mérnökök, és rajzolóknak; tenla-por és kii on:ít-bélye«fesiékek, Co-b- 
pir-festékek legszebb másolatok iró gépekhez készülékek fehérnemű jegy jp-* 
zésekhez, folyékony enyv és gumini, halenyv, fényenyv; Ean de 
Eabarraque, tentafollok eltávolítására fehérnemű és papírról. :<>'
Pecsét viaszkok, bank-vinszk íf. slb slb.
legtöbb irókészülék üzletekben a bel és külföldön kapható.^:

pVVV;vv-v yV. v v. y'yv ”v"vvy” v v yv v•>y-y '■ x_

<*<>g*n<‘a<»í
fogja vásárolni.
Gróf KEGLEVICH ISTVÁN utódai promonfóri cognac és 

borszeszgyár Igizgatósága.

A legjobb és legegészségesebb 1‘ranczia czigarelta-papir a

LE
Glória-Patent minden egyes lap leoldhatól

Jószef Bardou és fiától Perpignan és Parisban. Kapliató minden tíízsdf. pa|iiiWskrl';|r'!.
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POCKLÁSZLÓ

Pock László,

Nyomatolt a .Zombor és Vidéke** könyvnyomdájában,

(ezelőtt KLEIN EDE.) 
üveg-, edény- és porezellán-üzlet kereskedése.

Különösen ajánlja divatos függő-lámpa és majolika-disztárgyait, terracotta- 
és sydrolit-liguráit, china-ezüst edényeit s franczia baccaral-ivó-készleteit.

Az üvegkercskedés szakmájába vágó mindennemű üvegezést, templom
épület, kirakat-tábla cs képkeretek elkészítését a legrövidebb idő alatt pontos kivitel
ben elvállalja.

Czégtársa lévén a farkasvölgyi világhírű üvegtáblagyárnak abban a kel
lemes helyzetben van a ezég, hogy a legjobb minőségű es legolcsóbb üvegtáb
lával szolgálhatja ki t. vevőit.

A n. é. közönség szives pártfogasát kéri
kitűnő tisztelettel


